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B  U D A P E S T  F E L F E D E Z É S  

F E L T Á M A D T  A  T A B Á N ?

í m e  a  V í z i v á r o s  l á t k é p e  e g y  h á f o m s z o -  

bás p o l g á r i  l a k á s  e r k é l y é r ő l .  Tessék csak  
jól m egnézni; ez az egyetlen  tájkép B uda­
pesten, am ely  hátat ford ít az embernek. 
Nem törődik vele, nem erőszakoskodik, 
nincsenek igén yei, netm zöldéi, nem v ir ít, 
nem  sik o a g  anziksz-festők ecsetje  után: 
csak van.

Van és m ásfelé néz. H alk és előkelőén  
szegény. Nem óhajt m eghódítani senkit, 
nem  »főz«, nem akar k arriert csináln i.

Mondom: ez a városrész hátat fordít 
m indenkinek.

Közben diszkréten haldoklik. Minden 
jajszó nélkül tűri, h ogy  ódon házait le ­
rom bolják. Lassan, fokozatosan átalakul 
budai U jlipótvárossá. K im erült testének  
egyes részeiben már búg a lift, ab lakai 
állandóan tágulnak, helyenk in t teljesen  
eláram vonalasodott és néha már krómuik« 
k elt is köp.

Látogatásom  nála ig en  tap intatos volt. 
Nem ú g y  kerestem  fel, m int ahogy a be­
teget szokás. K özönyös arccal fogadott, 
de én m égis ó v a k o d t a m  a t t ó l ,  h o g y  

s s ó b a h a z z a m  n e m r é g  e l h a l á l o z o t t  r o k o n á t ,  

o T a b á n t .  Ez ille tlen ség  le tt volna.
És lábujjhegyen  jártam .
H alkan beszéltem .

A  V í z i v á r o s  l a s s a n k é n t  f e l m e l e g e d e t t .  

L e ü l t e t e t t  é s  m e g k í n á l t  e g y  p o h á r k a  r o ­

m a n t i k á v a l .

A k i m ár nem siet

A zután vállára ter íte tté  a lódenkabát- 
5át és m egkért, hogy  kísérjem  el. V é g i g ­

m e n t ü n k  a  K a c s a  u c c ó n ,  a  C s a l o g á n y  

U c c ó n ,  a  M e d v e  u c c á n .

— Nézd, — m ondta h irtelen  •— e s e k  a z  

Moesony házak m igaziak! Olyanok, » l a t

az emberek, akik ép ítették  és benne lak ­
t a k . , .  Azok az új, napsugaras, modern  
épületek nem arcai azoknak, akik építik  
és lakják. A  s t í l u s  m a  g y o r s a b b a n  s z a l a d ,  

m i n t  a z  e m b e r .  N agyon, nagyon gyorsan  
kell majd futnotok, ha m ég idejében  
akarjátok elérn i a házaitokat. É n  m á r  

n e m  s i e t e k  , . ,

B u da i mosoly a z  ablakokban

M agam ra m aradtam .
Nem akart tovább zavarni az öreg.
—  C s ó k o l t a t o m  A r a m v o n q l k á t  — mond­

ta búcsúzóul. És leg y in tett.
S z a l a d o k  v é g i g  a  s z ű k  k i s  u c c á k o n .  

Sok a hepehupa és a suszter. A  V í z i v á ­

r o s b a n  g y o r s a b b a n  k o p i k  a  c i p ő .  És 
g y á rit nem viselnek.

G yalog jár az idő is . A b l a k o n  k i k ö n y ö ­

k ö l n i  s e m  t u d n a k  s e h o l  ú g y ,  m i n t  i t t .  

M intha várnának valam it. E stefelé c s u p a

v á r  á s  a víz ivárosi házak m inden ablaka. 
Itt-o tt lesurran eg y  sejtelm es asszonyi 
m osoly. B udai m osoly. Az E L Ő K E L Ő  

B A R Á T N Ő K  U C C J J J B A N  rózsát és lá g y  
tejszínhabot szórnak a vándor k alapjá­
ba. Nem: k a l p a g j á b a .

Zongoraszó és

QŰQÜDODöO

C Z 3 D  
C ^ l  ) 

a o

V iszont r á d i ó  s z ó l  m i n d e n ü t t .  Az édes 
budai zongoracsobogás már m egszűnt 
Csak e g y e t l e n  f ö l d s z i n t e s  h á z  a b l a k á b a n  

e t ü d ö z i k  a z  á l m o d o z ó h a j ú  v í z i v á r o s i  l e á n y ­

z ó .  N agy fe ltűnést kelt az ucea if ja l kö­
rében. Kölrüláaiják a n y ito tt ablakot és 
l e s i k  a  z o n g o r a s z ó t .  Az egy ik  gyereknek  
»robogója« van . Ille tő leg  csak fé lig , m ert 
a futószerszám  egy ik  kereke h iányzik . Ez 
Tart pour Tart, robogó, m ert közlekedni 
nem lehet vele. A  f iú  csak tolja. B udai 
dolog.

C salád i id il l

A V á n d o r  u c c a  lépcsőin eg y  házaspár 
piheni ki a koesm ázás fáradalm ait. A  
férj a legfelsőbb lépcsőfokon nyögdécsel,
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az asszony a legalsón  horkol. ATkohölfelhŐ 
borítja a tájat. A  v íz ivárosi polgárok  
m egállnak, k icsit nézik a  m egkapó csa­
lád i id illt, bólogatnak, m ajd tovább- 
fcoeognak.

A  b efa la zo tt ablakok titka
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A  vízivárosi házak udvaráról sókat zen- 
gedeztek már a költők. Ez itt  a z  e g y i k  

m e d v e u c c a i  h á z  u d v a r a .  Van itt m inden­
féle. Oleanderbokor, galam bdúc, boltíves  
vízcsap , eperfa, kutya és szeretetotthon. 
N yolc vén  néniké p ihen i ki az életét, Há­
rom az udvaron tereferél. V alam ikor dundi' 
leányzók voltak . Később fe leségek  és 
anyák. Az élet, a gyerm ekek, a rokonok, 
a barátok elsü llyedtek  körülöttük. Most itt, 
húzódtak m eg a V íziváros mélyéin, Virág- 
cserepek és galam bketreoek között várják  
a kedves budai b a lá lt. É jszaka néha fe l­
sírnak ágyukban. K i ju t ilyenkor az 
eszükből y

— M iért fa lazták  be az ablakokat? — 
kérdezem  a házm estertől, aki szabó és 
ruhát varr a térdén.

— Mert elrothadtak az ablakkeretek <
nem volt érdem es ú ja t rakni a belj 
— feleli.'

M osolyog,
A m i elrothad, azt he kell falazn i

Festői tá j
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A  D onáti uccában ú gynevezett »f e s t ő i  

r é s z l e t « tárul elénk. Zegzugos uocák, ren­
geteg  hepehupa, okörszemű tetőik és v i­
rágzó napraforgók e g y  lebontott ház ud­
varán.

A  képet nagy  buzgalom m al rajzolja eg y
kövérkés, rózsás arcú hölgy. Ném etül felel , 
a kérdésem re: . y  T"-

— Ó igen , ez n agyon  szép. L erajzolom , 
m ert fel akarom építen i o d a h a z a .. .

A  rajzolgató hölgy h o l l a n d u s .  Eindbo- . 
ven környékén van birtoka. Lelkesedik,.

— Ilyen  nincs sehol a v ilágon . O d a h a z a  

a  p a r k b a n  m e g c s i n á l t a t o m  u g y a n e z t .  K ét, 
hét a latt fe lép ítik  nekem . Már m inden  
oldalról lerajzoltam . N agyon pontos lesz , 
a m ásolat. Ó, igen .

A  V ízivárost le  fogják bontani, d© az 
egy ik  csücske tovább él m ajd a m esszi 
Ném etalföldön, e g y  rózsásareú, kövérkés 
hölgy  kastélyának parkjában. M int v a la ­
m i ritka, egzotikus növény. Öntözni 
fogják.

U gy-e szép?
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